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Descrizione: piccolo coltello a forma di roncola, ronciglio (o runciglio), 
ronchetto (D’Ascoli 1979: 513; D’Ascoli 1993: 608; Altamura 1968: 272
www.treccani.it).

Etimologia: nel tardo latino si attesta runcilĭo, derivato di *runculāre, ite-
rativo di runcāre (D’Ascoli 1979: 513; D’Ascoli 1993: 608; Devoto 1985: 
365; www.garzantilinguistica.it), mentre secondo un’altra ricostruzione 
proverrebbe dal latino volgare runcílium, voce secondaria di runcículum da 
runcāre ‘svellere, estirpare’, che aff erisce al latino classico runcínula (cfr. 
l’esito runcéllë [ꞌ]), diminutivo di runcína, che, a sua volta, è for-
ma diminutivale di rúnco ‘ronca’ (www.etimo.it).

Fono-morfologia: sonorizzazione della consonante aff ricata palatale [] 
post-nasale in [].

Scheda XXIV

IL RONCIGLIO

Amalfi ’o runcìllë [ꞌ] 
Pogerola (Amalfi ) ’o runcìllë [ꞌ] 
Pastena (Amalfi ) ’u/’o runcìllë [ꞌ] 
Lone (Amalfi ) ’o runcìllë [ꞌ] 
Atrani ’o runcìllë [ꞌ] 
Scala ’o runcìllë [ꞌ]
Ravello ’o runcìllë [ꞌ] / 

’o runcëllùzzë [ꞌ] 
Minori ’o runcìllë [ꞌ]
Maiori ’a runcìllë [ꞌ] 
Tramonti (loc. Corsano) ’a runcéllë [ꞌ]
 (loc. Paterno Sant’Elia) ’o runcìllë [ꞌ] 
Cetara ’o runcìllë [ꞌ] 
Albori  (Vietri s. m.) ’u runcìllë [uꞌ] 
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Descrizione: 
(1) runcìllë [ꞌ]: coltello di piccole dimensioni a forma di roncola, 

ronciglio (o runciglio), ronchetto (D’Ascoli 1979: 513; D’Ascoli 1993: 608; 
Altamura 1968: 272www.treccani.it);

(2) fàvëcë [ꞌ]: falce, attrezzo da taglio per le piante (www.treccani.
it), assimilato, nel lessico rurale di Praiano, alla roncola, al ronciglio, al ron-
chetto.

Etimologia: 
(1) runcìllë [ꞌ]: lessema che trarrebbe origine da runcilĭo, prove-

niente da *runculāre, verbo iterativo di runcāre (D’Ascoli 1979: 513; D’Ascoli 
1993: 608; Devoto 1985: 365; www.garzantilinguistica.it); in base ad un’altra 
ricostruzione risalirebbe al latino volgare runcílium, a sua volta derivante da 
runcículum che è da runcāre ‘svellere, estirpare’, che fa riferimento al latino 
classico runcínula (cfr., in proposito, l’esito runcéllë [ꞌ]), diminutivo 
di runcína, che è esito diminutivale di rúnco ‘ronca’ (www.etimo.it); 

(2) fàvëcë [ꞌ]: voce derivata dal latino fălx, fălcis attraverso l’accu-
sativo fălce(m) (Devoto 1985: 162; www.treccani.it; www.garzantilinguisti-
ca.it).  

Fono-morfologia: 
(1) runcìllë [ꞌ]: forma che presenta la sonorizzazione della conso-

nante affricata palatale [] post-nasale in [];

Scheda XXIV

IL RONCIGLIO

Conca de’ Marini ’o runcìllë [ꞌ] (1)

Furore ’o runcìllë [ꞌ] (*)

Agerola (loc. San Lazzaro) ’o runcìllë [ꞌ] (*)

Praiano ’a fàvëcë [ꞌ] (2)

Sant’Agnello (Sorrento) ’o runcìllë [ꞌ] (*)

Massa Lubrense ’o runcìllë [ꞌ] (*)
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(2) fàvëcë [ꞌ]: voce che, nel passaggio dal latino al dialetto, ha visto 
mutare la –l- della base etimologica nell’esito –v-, attraverso lo stadio inter-
medio –u-, fàucë [ꞌfauʃǝ], per effetto della velarizzazione della consonante 
laterale come in càvërë [ꞌ], risalente al tardo latino caldus (Devoto 
1985: 61), quale ulteriore sviluppo delle forme caudë/càurë (D’Ascoli 1979: 
149; D’Ascoli 1993: 165).

Nella foto il 
ronciglio.
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Descrizione: 
runcìllë [']: piccolo coltello in forma di roncola, ronciglio (o run-

ciglio), ronchetto (D’Ascoli 1979: 513; D’Ascoli 1993: 608; Altamura 1968: 
272; www.treccani.it).

Etimologia: 
runcìllë [']: lemma che origina probabilmente da runcilĭo, forma 

risalente a *runculāre, verbo iterativo di runcāre (D’Ascoli 1979: 513; D’A-
scoli 1993: 608; Devoto 1985: 365; www.garzantilinguistica.it); tale esito 
dialettale, in base ad una diversa ricostruzione, deriverebbe dal latino volgare 
runcílium, a sua volta proveniente da runcículum che è da runcāre ‘svellere, 
estirpare’, che si collega al latino classico runcínula. 

Fono-morfologia: 
runcìllë [']: voce contraddistinta da sonorizzazione della conso-

nante affricata palatale [] post-nasale in [].

Scheda XXIV

IL RONCIGLIO

Capri ’u runcìllë [ ']

Anacapri ’o/’u runcìllë [/u ']
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Nella foto il 
ronciglio.


